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OB 50. OBLETNICI KNJIZNIH
ZBIRK SINJI GALEB IN CEBELICA

Likovno razmisSljanje

Obletnice rade spodbujajo primerjanje trenutnega stanja s pogledi nazaj in se
poigravajo z nacrti za naprej, ne glede na to, s kakSno snovjo se spoprijemajo in
ne glede na dolzino let, ki jih jemljejo v zakup. Ce gre za obdobje 50 let in znotraj
teh za Zivljenje knjiznih zbirk, kot sta Sinji galeb in Cebelica Mladinske knjige,
je vzrokov za analize in primerjave vec.

Kaj nam za podrocje ilustracije pripovedujejo knjige obeh knjiznih zbirk, ki
so iz§le v omenjenem obdobju? Najprej preseneca veliko Stevilo pomembnih
avtorjev, ki so se od njunih zacetkov ukvarjali z ilustracijo kot dodatno likovno
dejavnostjo. Vanjo so vnasali svoj likovni rokopis, $e posebej v ¢rnobelih risbah
za Sinjega galeba. Kaze, da sta se ustvarjalna volja in odprtost umetnikov za
ilustratorske novosti pokrivali s Sirino urednikov knjiznih zbirk, kar je spodbu-
jalo inovativnost na podroc¢ju celotnega oblikovanja knjig, naj bo s poudarjeno
moderno figuralno ilustracijo ali z abstraktnim oblikovanjem na platnicah Sinje-
ga galeba. Ugodna klima za ilustrirano knjigo, namenjeno otrokom in mladini,
je, kot se zdi, podpirala tudi eksperimentiranje z likovnimi izrazi, ki se danes
nekaterim morda ne zdijo ve¢ sprejemljivi za otroSko oziroma mladinsko ilu-
stracijo. Je res tako? Ali otroci in mladostniki v resnici ne sprejemajo prevelikih
odstopanj od realizma, kar pogosto sliSimo od danasnjih urednikov mladinskih
nji zalozniki tovrstne literature preverjene povratne informacije o sprejemanju
oziroma zavracanju zahtevnejsih likovnih izrazov pri mladini? In Se eno vpra-
Sanje: Ali se lahko ze takoj zadovoljimo s sprejetjem in priljubljenostjo neke
likovne govorice pri mladih bralcih kakor tudi pri posredovalcih knjig, ali pa bi
jim morali vendarle ponuditi pestrejse likovne resitve, da so le dovolj kvalitetne?
Ob tem tr¢imo na kompleksni znacaj ilustracije, ki zahteva od avtorjev veliko
fleksibilnosti in obcutljivosti za besedilo, za bralca, za tiskarske zakonitosti itd.
in hkrati kvaliteten osebni likovni izraz, ¢e naj ima ilustracija globlje umetnisko
sporocilo. Tu se pokaze odgovorna in zahtevna vloga likovnega urednika, da
zmore za vsako besedilo poiskati primernega oblikovalca, zadeva pa tudi ilu-
stratorja samega, da ovrednoti ustreznost svojega izraza za izbrano temo, ¢eprav
so pri tem mozna tudi vsakrSna presenecenja. Danes ima likovnega urednika
samo zalozba Mladinska knjiga, nekdaj ga tudi ta ni imela. Zdi se, da je bilo
tedaj za pestrost izrazov in njihovo kvaliteto poskrbljeno kar s sodelovanjem
Stevilnih najboljsih slikarjev, ko je na projektu ene knjige Sinjega galeba sode-
lovalo ve¢ likovnih umetnikov, od avtorja ilustracije v knjigi, drugega avtorja,
ki je prispeval ilustracijo za naslovnico knjige in se neredko lotil tudi njenega
oblikovanja, in Se tretjega, bodisi slikarja ali arhitekta, ki je oblikoval knjigo v
celoti. Pomembno vlogo je zagotovo imelo tudi razpolaganje z ve¢ finan¢nimi
sredstvi, kot jih premorejo v ta namen zalozbe danes. Spremenjeni druzbeni
sistem tudi mladinskemu tisku namenja manj sredstev in sili zaloznike v iskanje
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razli¢nih kompromisov in v siromasSenje likovne opreme knjig. Po drugi strani
pa danes vemo o razli¢nih vrstah ilustracij in oblikovalskem znacaju ilustracije
ve¢ in likovni uredniki se bolj poglobljeno ukvarjajo tudi s pedagoskimi in
psiholoskimi izsledki razvojnih posebnosti otrok razli¢nih starosti, ki naj bi jih,
razumljivo, pri svojem delu upostevali tudi ilustratorji. Tu pa se poleg dobrih
strani tovrstnih nelikovnih znanj pojavi nevarnost, da bi ilustratorji zaradi pre-
velike podrejenosti zeljam naro¢nikov izgubili ustvarjalno sproscenost, kar bi
lahko privedlo do izpraznjenosti ilustracije. Prav o tem je v katalogu razstave
ilustracij v Bologni 2002 pisal profesor Rudiger Stoye, ilustrator in profesor za
ilustracijo na Visoki $oli za oblikovanje v Hamburgu.

Za razvoj slovenske ilustracije danes med drugim skrbi Oddelek za oblikova-
nje na Akademiji za likovno umetnost v Ljubljani in za preverjanje ilustratorske
kvalitete slovenski bienali ilustracij (doslej jih je bilo pet) poleg sodelovanja slo-
venskih ilustratorjev na bienalnih razstavah ilustracij v Bratislavi (BIB). Upamo,
da se bo Slovenija prej ali slej s samostojno razstavo del najboljSih ilustratorjev
predstavila tudi v Bologni na Sejmu knjig za otroke, na katerem sta doslej sode-
lovali Lila Prap in Anka Luger Peroci. Preko udelezbe na BIB-ovih razstavah je
ve¢ nasih avtorjev sodelovalo tudi na Japonskem. Alenka Sottler je bila v Bratis-
lavi in na Japonskem nagrajena za svoje otrosko obcutene, prefinjene, drobne, v
osnovi realisti¢ne barvite ilustracije, Lila Prap pa je z avtorskimi slikanicami za
predsSolske otroke tako reko¢ na mah osvojila svetovno javnost s povsem drugac-
no, moderno, enostavno, ploskovito, kdaj skoraj v znak spremenjeno ilustracijo
mocnih obrisov in Cistih barv. To je le dvoje dokazov, kako najboljsi slovenski
ilustratorji ob upostevanju populacije, ki jim je ilustracija namenjena, ohranjajo
svojo avtorsko prepoznavnost. Kljub temu da bi si verjetno marsikateri danasnji
ilustrator otroskih knjig Zelel ilustrirati tudi literaturo za odrasle, je ilustracija
vse bolj omejena na otroske knjige. V nasem primeru to dokazuje knjizna zbirka
Sinji galeb, namenjena najstnikom, kjer se zadnjih nekaj let skoraj v celoti opusca
ilustriranje besedil in ohranja le oblikovanje naslovnic, medtem ko so Cebelice
vse bolj bogato barvno ilustrirane in se priblizujejo klasi¢ni slikanici.

Likovna podoba obeh knjiznih zbirk se je spreminjala, vendar je neprekinje-
no izhajanje ilustriranih knjig, ki Steje preko 300 Sinjih galebov in ve¢ kot 400
Cebelic, nesporen dokaz vitalnosti Zalozbe Mladinska knjiga, pisateljev knjig in
ustvarjalnega potenciala in ljubezni likovnikov do ponazarjana, komentiranja in
nadgrajevanja mladini in otrokom namenjenega branja. Ve¢ pionirjev ilustriranja
Sinjih galebov in Cebelic ni ve¢ med Zivimi, nekateri so se od ilustracije oddalji-
li. Redki ilustrirajo Se danes in med njimi nekateri §e vedno presenecajo s svojo
umetnisko svezino in poglobljenostjo ilustratorskega izraza. Vmes je rasla in raste
vrsta novih ilustratorjev z novimi likovnimi izrazi.

Zbirka Sinji galeb in deloma tudi Cebelica sta $e v 80. letih nadaljevali z ilu-
stracijo, ki je ohranjala slikarske znacilnosti avtorjev, ¢eprav je od 60. let naprej
vedno bolj naras¢alo Stevilo ilustratork za manjse otroke, ki so Ze tedaj v svetu
najbolj zaslovele kot t. i. pravlji¢arke. Te so doma pobudile mo¢no nasledstvo, ki
ga oznacuje omiljen realizem z rahlo idealizacijo in stilizacijo ilustracije, ki se je
uveljavil predvsem v slikanicah. Zgoraj omenjene slikarske teznje so pri nekaterih
ilustratorjih Sinjega galeba opazne tudi danes.

Nase nadaljnje razmi§ljanje se nanaSa na zbirki Sinji galeb in Cebelica in
obravnava le slovenske ilustratorje (z izjemo Svjetlana Junakoviéa, stalnega
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sodelavca Zalozbe Mladinska knjiga). Izbor avtorjev, zdruzenih v neobvezne,
ohlapne skupine, delimo:

1. v skupino z najbolj izrazitimi modernimi likovnimi izrazi;

2. v najstevilénejSo skupino avtorjev, ki so vztrajali in vztrajajo v bolj ali manj
realistiénem ponazarjanju literarnih vsebin;

3. v skupino zelo fleksibilnih avtorjev razli¢nih ilustratorskih izrazov, ki se bolj
ali manj enakovredno prilagajajo otrokom in mladini in zelo razli¢énim vse-
binam;

4. v skupino pretezno stripovsko usmerjenih ilustratorjev;

5. mlade in najmlajSe avtorje je tezko uvrstiti v zgoraj omenjene skupine, ker
mnoge poleg klasi¢nih elementov ilustracije zaznamujejo strip, elektronski
mediji, film in vizualne komunikacije nasploh.

Kljub razporeditvi ilustratorjev v pet razli¢nih skupin, bi mnoge med njimi
lahko uvrstili v ve¢ skupin, kar je med drugim pogojeno z naravo ilustracije, ki
zahteva prilagajanje besedilu.

V prvo skupino uvr§¢amo Miho Malesa (1903-1987), Marija Preglja (1913—
1967), Jozeta Ciuho (r. 1924), Iveta Seljaka Copi¢a (1927-1990), Milana Bizo-
vicarja (r. 1927), Lidijo Osterc (r. 1929), Tomaza Krzisnika (r. 1943) in Andreja
Trobentarja (r. 1951).

V drugo skupino, ki obsega bogato paleto realisticno obarvanih izrazov s
Stevilnimi odstopanji v razli¢ne smeri, pri§tevamo Nikolaja Pirnata (1903—1948),
Franceta Mihelica (1907-1998), Maksima Sedeja st. (1909—1974), Nikolaja Omer-
zo (1911-1981), Marijo Vogelnik (r. 1914), Vladimirja Lakovi¢a (1921-1997),
Janeza Vidica (1923-1996), Iveta Subica (1922—-1989), Karla Zelenka (r. 1925),
Marjana Amaliettija (1923-1988), Rozo Pi§¢anec (r. 1923), Stefana Planinca
(r. 1926), Franceta Slano (r. 1926), Marlenko Stupica (r. 1927), An¢ko Gosnik
Godec (1. 1927), Melito Vovk (r. 1928), Maric¢ko Koren (r. 1928), Marjanco Jemec
Bozi¢ (r. 1928), Jelko Reichman (r. 1939), Bozidarja Grabnarja (r. 1946), Ireno
Majcen (r. 1948), Marijo Lucijo Stupica (1950-2002), Rudija Skocirja (r. 1951),
Srecka Papica (r. 1953), Mojco Cerjak (r. 1959) in Gorazda Vahna (r. 1969).

V tretjo skupino uvrséamo Kostjo Gatnika (r. 1945), Eko Vogelnik (r. 1946),
Matjaza Schmidta (r. 1948), Kamilo Vol¢ansek, Daniela Demsarja (r. 1954) in
Alenko Sottler (r. 1958).

Med prevladujoce stripovsko usmerjenimi avtorji cetrte skupine navajamo
Boza Kosa (r. 1931) in Marjana Mancka (r. 1948). Zanimiv je primer Aca Mavca
(1929-1982), ki je ze proti koncu 60. let zamenjal svojo izrazno oziroma razpo-
lozenjsko obarvano ¢rnobelo realisti¢no ilustracijo in bogate opise oseb in ambi-
entov v njih za bolj stripovsko obravnavan nacin podajanja literarne snovi.

V peti skupini obravnavamo Silvana Omerzuja (r. 1955), Lilo Prap (r. 1955),
Zvonka Coha (r. 1956), Damijana Stepanéica (r. 1969), Mojco Osojnik (r. 1970),
Ano Kosir (r. 1970), Maso Kozjek (r. 1974) in Svjetlana Junakoviéa (r. 1961).

Avtorji in njihova dela po posameznih skupinah

Za vecino ilustratorjev stare in srednje generacije, ki jih na$ ¢lanek zaradi
veéje preglednosti ilustratorskih pristopov obravnava po skupinah, najdemo
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likovne oznake v knjigi Slovenska slikanica in knjizna ilustracija za otroke in
mladino 1945—1975, izpod peresa Marjana Triarja in Spelce Copi¢ (Ljubljana,
Mladinska knjiga, 1976). Zato tukaj zgo§ceno obravnavamo le klju¢ne ustvar-
jalce med njimi, skupaj z nekaterimi mlajSimi avtorji ter zraven navajamo po
nekaj knjig, ki so jih ilustrirali za knjiznico Sinji galeb in/ali Cebelica. Hkrati
ugotavljamo pri nekaterih razli¢no naklonjenost ilustriranju literarnih snovi za
otroke in mladino.

Avtorji prve skupine

Marija Preglja spoznavamo v zanj znacilnih silovitih ¢rnobelih risbah z moc-
no poenostavljenimi monumentalnimi figurami, stisnjenimi na skopo ozna¢enem
prostoru (npr. v Finzgarjevem romanu Pod svobodnim soncem, Sinji galeb, 1958
in v stari tolminski pravljici Trije velikani, Cebelica, 1960).

Miha Male§ je zgodbo Vuka S. Karadzi¢a Laz ima kratke noge (Cebelica,
1956) opremil z originalnimi jedkanicami v izrazito osebni, elegantno stilizirani
risbi temnih obrisov in zivih barv.

JoZeta Ciuho odkrivamo s stilizirano ali karikirano, avtorsko prepoznavno
risbo, znano iz njegovega slikarstva. Izvirne ro¢ne litografije za Andersenovega
Slavca (Cebelica, 1954) v ¢rnobelih ploskvah in v igri ért moderno in poeti¢no
komentirajo zgodbo, v Razbojniku Cefizlju in obcinski blagajni Frana Mil¢inskega
(Sinji galeb, 1974) pa si je avtor omislil preve¢ direkten prenos svojega socasnega
slikarstva na steklo v ilustracijo.

Prezgodaj umrli Ive Seljak Copi¢ je v ilustraciji tako kot v slikarstvu izhajal
iz pobud kubizma in ekspresionizma. Zahteven likovni izraz v ¢rnobelih risbah ali
v barvnih ilustracijah z razlicnimi perspektivicnimi pogledi in oglatimi figurami
je avtor uporabljal tako za manjSe otroke (npr. Tri héere, Mongolska narodna
pripovedka, Cebelica, 1961; Gregec Kobilica, Branka Jurca, Cebelica, 1965) kot
za mladostnike (npr. Sanje o Eldoradu, Heinrich Geitzhaus, Sinji galeb, 1971).
Posebej velja omeniti Seljakovo moderno figuralno oblikovanje naslovnic Sinjega
galeba konec 60. in v zacetku 70. let v sijo¢ih kontrastnih barvah, ki poglobljeno
odrazajo literarne vsebine tudi v besedilih neevropskih kultur (npr. Mala Sampan,
Cu Cung Ceng, 1969).

Milan Bizovicar je do zacetka 80. let, ko je opustil ilustriranje in se posvetil
slikarstvu, ustvaril inovativen ilustratorski izraz, ki mu sledimo tudi v Cebelicah
in Sinjem galebu. V avtorjevem obseznem ilustratorskem opusu je v Ceblicah
opaziti ve¢ oblikovalske spretnosti in duhovitih domislic, v ilustracijah za Sinjega
galeba pa je cutiti tudi umetni$ko izraznost v dinami¢nih kompozicijah figural-
nih upodobitev. V krajinskih opisih doseze avtor pogosto prepricljiv liricni izraz.
Prvinskost in mo¢ Bizovicarjeve likovne interpretacije je izjemna npr. v Bobrih
Janeza Jalna (Sinji galeb, 1956) ali v Salomonovih rudnikih H. Rider Haggarda
(Sinji galeb, 1956).

Lidija Osterc je med vsemi slovenskimi ilustratorkami vnesla v ilustracijo
najve¢ modernega likovnega izraza predvsem v obravnavanju prostora z razpore-
janjem figur, predmetov in tudi besedila po slikarski povrsini. Ploske scene, geo-
metri¢ne oblike, stilizirane rastline in dekorativne shemati¢ne figurice so novosti
v slikarkinih ilustracijah, ki so jih v ¢rnobeli risbi ali zivahnem koloritu dobro
sprejemali tudi mlajsi otroci. Slikarka je dosti ilustrirala prav v zbirki Cebeli-
ca. (npr. Loncek, kuhaj, J. K. Erben, 1967; Nasa bela macica, Sre¢ko Kosovel,

45



1969; Polzja hisica, Karl Sirok, 1976). Potem, ko je ustvarila obsezen, izviren
in kvaliteten ilustratorski opus, je Lidija Osterc okoli srede 80. let prenchala z
ilustriranjem.

Tomaz Krzisnik, sedaj profesor na Oddelku za oblikovanje Akademije za
likovno umetnost v Ljubljani, z revolucionarnim preoblikovanjem knjig ni uspel.
Tudi njegov popartovski fantazijski svet v ilustraciji se ni »prijel«. V Sinjem
galebu ga sledimo predvsem kot originalnega oblikovalca zivobarvitih platnic v
letu 1972 in 1973, v katerih pa vcasih ob nesporni likovni atraktivnosti ni cutiti
organske povezanosti z besedilom.

Andrej Trobentar raziskuje predvsem v mladinski ilustraciji poleg likovne
pripovedi svetlobo, barve in prostor in vnasa vanjo svojo prano tempero. Je dober
portretist in zanimivo kombinira pripovedne vsebine s figuralnimi upodobitvami v
¢rtah z abstraktnimi barvnimi povr§inami. Podobno kot Miroslav Suput, subtilen
ilustrator v barvah in ¢rtah, ki ga zal ne srecujemo ve¢ na ilustratorski sceni, je
tudi Trobentar za dalj casa opustil ilustriranje, vendar se je kot kaze, po letu 2000
vrnil nazaj. Knjigi Odarpi, Egigvov sin, avtorjev Alice in Czeslawa Centkiewicza
(Sinji galeb, 1985) in Waitapu Joze Horvata (Sinji galeb, 1986) lepo predstavljata
Trobentarjevo slikarsko ilustracijo.

Avtorji druge skupine

1z skupine realisti¢nih ilustratorjev omenjamo naprej Vladimirja Lakovica z
ilustracijami prve knjige Sinjega galeba iz leta 1952 — Mladost v dzungli Dhana
Gopala Mukerdzija. Lakoviceva elegantna, pre¢iscena crnobela risba, ki jo je
nasledil od Nikolaja Pirnata in jo sam Se pozlahtnil, je enako prepri¢jiva, ko ilu-
strira za mladino ali za otroke (Koscek koruznega kruha, Franc Novsak, Cebelica,
1964). Ni¢ samo oblikovalskega ne sili iz nje. Talent, znanje in pristen odnos do
literarne snovi so mu omogocili, da je s ¢rtami ustvaril glasbi sorodno zvo¢nost.
Ce bi tako ilustracijo imenovali zastarelo, bi s tem nehote priznali svojo duhovno
izpraznjenost. Zal so razmeroma majhne ilustracije na slabem papirju Ze dokaj
obledele.

V Crnem tulipanu Aleksandra Dumasa (Sinji galeb, 1957) se je Vladimirju
Lakovi¢u priblizal Karel Zelenko s svojo znacilno drobno ¢rnobelo risbo in
mehkimi sivinami, z izrazom, kakrSnega poznamo zlasti iz njegovih grafik cir-
kuskega zivljenja.

France Miheli¢ je s ¢rnobelimi tankimi risbami za Solzice Prezihovega Vo-
ranca (Sinji galeb, 1960) z izjemno obcutljivostjo in umetnisko poStenostjo sledil
pisateljevemu socialnemu ¢utu in njegovim opisom lepot koroske krajine. Ob
tem se je znal slikar povsem izogniti Voran¢evim Solzicam tujim, surrealisti¢no
obarvanim ptujskim kurentom, ki smo jim pri¢a v njegovi soCasni grafiki.

Ive Subic nas tudi kot ilustrator poveze s kmeckim Zivljenjem, ki ga suge-
stivno podaja z monumentalno stilizirano govorico v ¢rnobelih risbah in grafikah
s kubisti¢no oglatostjo form. Od barvne skale je zanj znacilna tezka zemeljska
barvitost in modrikasta belina, s katero upodablja sneg. Ive Subic je enako pre-
pri¢ljiv v ilustracijah za otroke (Topli potok, Erna Starovasnik, Cebelica, 1960)
kot za mladino (Kekec na hudi poti, Josip Vandot, Sinji galeb, 1965).

Izmed starejSe generacije ilustratorjev z obseznimi opusi skoraj po pravilu
tudi uglednih slikarjev in grafikov, ki so v 50., 60. in 70. letih veliko ilustrirali
predvsem za knjiznico Sinji galeb, moramo omeniti $e Franceta Slano in Stefa-
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na Planinca. Za Slano smo se odlocili zato, da bi opozorili na njegove ¢rnobele
ilustracije za Koco strica Toma avtorice Becher Stowe (Sinji galeb, 1954), ki s
profesionalno in izrazno moc¢no risbo z igro ¢rt in ploskev v mo¢nem kontrastu
pri¢ajo o resni¢nem podozZivetju literarne predloge. Pri Stefanu Planincu bi Zeleli
poudariti njegovo izbiranje med realisticnim in dokaj surrealisticnim izrazom
¢rnobelih ilustracij, kakr$ne naj bi pogojevala ilustrirana snov. Za prvo varianto
navajamo knjigi Karkazu Rutherfelda Montgomeryaj (Sinji galeb, 1959) in Druga
enajstmetrovka Braneta Dolinarja (Sinji galeb, 1962), za drugo pa npr. Hajduski
studenec avtorja Vidoa Podgorca (Sinji galeb, 1967) ali Ko se prikaZe rdeci konj
pisatelja Dragana Bozica (Sinji galeb, 1967). Ilustracije druge zgodbe delujejo
ze kar bizarno.

Med moskimi ilustratorji srednje generacije iz druge skupine danes pogreSamo
v 70. in 80. letih v Cebelici in v Sinjem galebu prisotna BoZidarja Grabnarja
z vsebinsko poglobljenimi realisticnimi ¢rnobelimi ilustracijami, ki so kdaj tudi
slikarsko obcutene (Lisica, volk in medved Janeza Trdine, Cebelica, 1977; Sanje o
zlatih gumbih Karoline Kolmani¢, Sinji galeb, 1983) in prav tako Sre¢ka Papica
z modernejSim ilustratorskim pristopom, vcasih blizu stripu, ki se lahko kosa z
ilustratorskim delom Kostje Gatnika (Mlin na veter, Stevan Raickovi¢, Cebelica,
1978; Deklica z vzigalicami, H. Ch. Andersen, Cebelica, 1979; Labod s trobento,
E. B. White, Sinji galeb, 1979).

Rudi Skocir svoj na risbi temelje¢ slikarski in grafi¢ni izraz prenasa v ilu-
stracijo za mladino in odrasle. Slikarjevemu obseznemu ilustratorskemu opusu
v barvah lahko sledimo v razli¢nih zalozbah. V ¢rnobeli risbi v ilustracijah za
Sinjega galeba avtor s prepletanjem c¢rt in ploskev poleg bogate pripovednosti s
Stevilnimi figuralnimi upodobitvami posreduje prepricljivo dramati¢no razpoloze-
nje. (Glavne osebe na potepu, Pavle Zidar, Sinji Galeb, 1975; Bela past, Bogdan
Novak, Sinji galeb, 1990).

V drugi skupini ilustratork starejSe in srednje generacije, ki so ali Se ilustrirajo
za Cebelice in vedinoma tudi za Sinjega galeba, imenujemo najprej Marlenko
Stupica, ki je leta 1953 ilustrirala Rdeco Kapico bratov Grimm, prvo knjigo
knjizne zbirke Cebelica. S tanko &rtno risbo je slikarka oblikovala pravljico kot
slikanico. Otrosko obcuteno podajanje z majhnim dekletcem in gizdalinskim
volkom na dveh nogah, je ilustratorka zdruzila s popisi dreves v gozdu in z rabo
elementov ljudske umetnosti v opisih interierjev. Vpliv slovenske ljudske umet-
nosti kazejo tudi nekatere njene ilustracije ljudskih pesmic (npr. Crep na tleh
Jje loncek, Oton Zupanci¢, Cebelica, 1966), na srednjevesko knjizno slikarstvo
pa nas spomnita slikanici Trnuljcica (Cebelica, 1954) in Sneguljcica (Cebelica,
1956). Danes poznamo Marlenko Stupica kot nedosezeno oblikovalko zanjo zna-
¢ilnega skrivnostnega pravlji¢nega obcutja v prefinjenem koloritu, povezanega z
ljubeznijo do narave in drobnih bitij v njej, kar velja e posebej za njene velike
slikanice. Slovenska sekcija IBBY je Marlenko Stupica letos predlagala kot ne-
sporno umetnico v upodabljanju pravlji¢nega sveta za nagrado Astrid Lindgren
za Zivljenjsko delo. Nagrado so Svedi 2002 ustanovili v spomin na svojo veliko
mladinsko pisateljico in borko za pravice otrok.

Ob Marlenko Stupica postavljamo leta 2002 umrlo Marijo Lucijo Stupica, ki
je tako kot njena mati vse svoje umetniske moci namenila ilustraciji. Slikarka je
zapustila izjemen opus, ki jo poleg Marlenke Stupica postavlja v vrh slovenske
ilustracije, ki jo pri njej pogosto obvladuje temna stran zivljenja. Pesnik Niko
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Grafenauer ju je ob neki priliki imenoval za Sonce in Luno. Za zbirko Cebelica
je Marija Lucija Stupica leta 1974 ilustrirala Plascek za Barbaro Vitomila Zu-
pana v karikiranih figurah in opaznih popartovskih likovnih prijemih, ki se jim
je pozneje povsem odrekla. 1991 je z ilustracijami opremila Sodobno pravijico
pisatelja Odéna von Horvatha in jim nadela izrazito osebno obarvan tragien iz-
raz, poudarjen z mrzlim zelenobelim koloritom, ki sugestivno izzareva ¢lovesko
stisko in brezizhodnost. Slikanica kli¢e po monumentalni izvedbi za odrasle. Z
manj tragike je v rjavi barvitosti naslikala Neznosnega Freda Paula E. Stawskega
(Cebelica, 1994).

Marija Vogelnik je ze v 50. letih prejsnjega stoletja vnasala v ilustracije, med
katerimi so bile tudi originalne litografije in lesorezi, sodobne slikarske elemente
in zavracala idealizacijo otroskih likov, kljub temu pa ostala otrokom blizu in
optimistiéno usmerjena. Najve¢ je ilustrirala za majhne otroke (Sivilja in Skarjice,
Dragotin Kette, izvirna litografija, Cebelica, 1954; Pika-poka, Lili Novy, Cebelica,
1968; Kanglica, Oton Zupan¢i¢, izvirni lesorez, Cebelica, 1972).

Ancka Gosnik Godec je izrazito slikarska ilustratorka, zvesta opisovalka Ste-
vilnih nadrobnosti, neprekosljiva v upodabljanju rastlinskega sveta in duhovita
oblikovalka pravlji¢nega dogajanja, Se posebej prizorov, v katerih nastopajo zivali.
Slikarka ilustrira ze preko 50 let in ostaja enako ali celo vedno bolj prepri¢ljiva
in prisréna v svoji pogosto poeti¢no obarvani realisti¢ni govorici ob $tevilnih
duhovitih domislicah. Tudi v ¢rnobeli ali kolorirani risbi je Ancka Gosnik Godec
mojstrica v likovnem pripovedovanju zgodb in opisovanju razpolozenj. (Zlata
ptica, slovenske narodne, Cebelica, 1968; Babica, Voja Cari¢, Cebelica, 1968;
Muca Copatarica, Ela Peroci, Cebelica, 1970; Skrinja pisana, slovenske pesmice
za otroke, Cebelica, 1998).

Melita Vovk je veliko ilustrirala za otroke in mladino tako v ¢rnobelih kot
barvnih ilustracijah. Odlikuje jo dobra, svobodno pojmovana realisti¢na risba, s
katero lahko pripoveduje najrazli¢nejSe vsebine, najraje zivalske zgodbe in humo-
risti¢ne pripovedi za mladino. (Ptice in grm, Vida Brest, Cebelica, 1955; Uganke,
Oton Zupancéié, Cebelica, 1975; Cipo, Franz Hohler, Sinji galeb, 1981).

Jelka Reichman se je priljubila predvsem majhnim otrokom in mnogim odra-
slim s svojo nekoliko idealizirano realisti¢no barvno ilustracijo otrok. Zadnji dve
desetletji vnasa vanjo vse vec barvno obcutljivih upodobitev krajin. V njenem
obseznem opusu je posebej na zaCetku najti Stevilne Crnobele risbe (SIVI|ja in
Skarjice, Dragotin Kette, Cebelica, 1968; Sestdeset ugank Oton Zupanéi¢, Ce-
belica, 1969; Moj prijatelj Piki Jakob, Kajetan Kovi¢, Cebelica, 1974; Uganke o
Zivalih, zbrala in uredila Slavica Remgkar, Cebelica, 1999).

Tretja skupina

V tretjo skupino najbolj fleksibilnih ilustratorjev sodi Kamila Vol¢ansek s
svojo dekorativno, pogosto humoristi¢cno ¢rnobelo ali barvno risbo oziroma z
barvitimi ilustracijami za otroke. (Mojskra Mara, Alojz Gradnik, Cebelica, 1978;
Pes, volk in macka, Slovenska ljudska, Cebelica, 1981; Sebicni velikan, Oscar
Wilde, Cebelica, 1985; Tri peresa, brata Grimm, Cebelica, 1991). Slikarka se le
Se redko pojavlja kot ilustratorka in se bolj posveca slikarstvu.

Tudi Kostja Gatnik ne ilustrira ve¢ veliko. Kot ilustrator je Gatnik izsel iz
stripa, poznamo tudi njegove realisticno opisne ilustracije v ¢rnobeli risbi. Slikar-
jevo suvereno obvladanje metjeja je ne glede na zvrst ilustracije enako uspesno.
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O MROZKU,
KI SI NI
HOTEL STRICI
NOHTOV
frocd

Osopnik

llustracije Marije Lucije Stupica iz knjige Sodobna pravljica (O. von Horvath),
Alenke Sotller, Svjetlana Junakovica, Mojce Osojnik, Silvana Omerzuja iz knjige Cvilimozek
(E. Levstik in J. Stritar) in Ancke Gosnik-Godec



PODKOVANA
ZABA 4

SLOVENSKE
BASNI

®
llustracije Marija Preglja iz tolminske ljudske pravijice Trije velikani, Lidije Osterc

iz knjige Loncek, kuhaj (J. K. Erben), Kostje Gatnika, BoZidarja Grabnarja iz knjige
Lisica, volk in medved (J. Trdina), Kamile Volcansek in Marjana Mancka



llustracije Viadimira Lakovica iz knjige Mladost v dzungli (D. G. Mukerdzi),
Milana Bizovicarja iz knjige Bobri (J. Jalen)
in Zdravka Papica iz knjige Labod s trobento (E. B. White)



Ilustracija Zvonka Coha iz slikanice Josipa Vandota Kekec in Bedanec
(Mladinska knjiga, 2001)



Njegov ilustratorski opus pogosto bogati svez humor. (Lisjacek v luninem gozdu,
Svetlana Makarovi¢, Cebelica, 1976; Carobni mlincek, Karelijska narodna prav-
ljica, Cebelica, 1982; Mrzla reka, William Judson, Sinji galeb, 1981).

Eki Vogelnik pomeni ilustracija le eno od zvrsti likovnega izrazanja. Najvec je
ilustrirala za mladostnike in ustvarila vrsto ¢rnobelih risb, kjer se v€asih v nemir-
nih potezah Crte skrivajo mocni ekspresivni poudarki. Tudi v barvnih ilustracijah
za majhne otroke je Eka lahko prepri¢ljiva, sveza in neposredna. (Povestice, Lev
N. Tolstoj, Cebelica, 1975; Misek zmagovalec, Afriska ljudska pravljica, Cebeli-
ca, 1978; Pravljica, Marjan Rozanc, Sinji galeb, 1985; Dlan, polna zvezd, Rafik
Schami, Sinji galeb, 1990).

Za ilustratorja MatjaZza Schmidta je poleg izrazne prilagodljivosti v ilustrira-
nju najrazli¢nejSih vsebin, znacilna izredna produktivnost, ki se kaze predvsem v
¢rnobelih risbah, ki vkljucujejo tudi stripe ter v zgodnjem obdobju tudi pisanje za
otroke. Hkrati je avtor v ilustraciji teoreticno dobro podkovan; kot tak je bil v letih
1998 in 2000 ¢lan mednarodne ilustratorske Zirije za Andersenove nagrade. Zato
ni ¢udno, da mu kdaj pa kdaj zmanjka casa za bolj poglobljen ilustratorski izraz.
Vendar njegove ilustracije za zgodbo Carobni kombi Marka Siméica (Cebelica,
2003, v tisku) kazejo zrelo uglasenost avtorjeve profesionalne rutine z iskrivo
pripovedjo v barvah. (Kraguljcki, Ljudmila Prunk - Utva, Cebelica, 1977; Balon
velikan, Andrej Rozman Roza, Cebelica, 2001; Goscava in Zivali, Rene Guillot,
Sinji galeb, 1974; Vanda, Vitan Mal, Sinji galeb, 1982; Ivanina odlocitev, Eliska
Harelova, Sinji galeb, 1987).

Daniel DemSar se kot ilustrator enako spros¢eno in suvereno izraza z mo¢no
poenostavljeno ¢rtno risbo, koloriranimi bogato pripovednimi risbami ali v bar-
vitih ilustracijah, v katere vnaSa svoj subtilen slikarski in graficni svet, izrazen
v ploskovitih kompozicijah in custveno-cutnem koloritu. (Mala zaba in zZabcki,
Gvido Tartalijja, Cebelica, 1989; Basni, Arabske ljudske basni, Cebelica, 1991;
Zrnca sonca, Bina Stampe Zmavc, Cebelica, 1994).

Alenko Sottler oznacuje enako poglobljen odnos do ilustrirane vsebine za
majhne otroke kot za najstnike ali odrasle in enaka izrazna mo¢ v ¢rnobelih risbah
kot v barvnih ilustracijah. Za slednje so znacilna mokra, mehka barvitost akvarela
ali tudi moéneje izrazene barvne strukture. Ze omenjeno nagrado na Japonskem je
slikarka prejela za odli¢nost ilustratorske izvedbe za Ure kralja Mina Bine Stampe
Zmavc (Mladinska knjiga, Deteljica, 1996), na BIB-u pa jo je za ilustracije v knji-
gi Lena luna Barbare Gregori¢ (Mladinska knjiga, Pikapolonica, 1998) izbrala za
nagrado otroska zirija. Slikarkino eksperimentiranje z razli¢nimi likovnimi tehni-
kami ne zabrisuje vsebinske poglobljenosti njenih podob. (Palcki-pihalcki, Matej
Bor, Cebelica, 1981; Orel z dvema Zenama, Basen severnoameriskih Indijancev,
Cebelica, 1993; Cmrlj in piscalka, Anja Stefan, Cebelica, 1998; Mija, Annie M.
G. Schmidt, Sinji galeb, 1996).

Avtorji Cetrte skupine

Cetrto skupino s stripovsko obravnavanimi ilustracijami zaéenjamo z Acem
Mavcem, ker je pretezni del ¢rnobelih ilustracij za Sinjega galeba oblikoval na
nacin, ki je blizu stripu, za kar se je zavestno odlocil, ko je spoznal, da akcijski
nacin ilustriranja zgodb brez natan¢nih prostorskih opisovanj mladini bolj ustreza.
Za njegove zgodnje, Se bogato opisne in izrazno realisticne ilustracije navajamo
knjigo Crni simbol A. in E. Johnson (Sinji galeb, 1965). Prehod med natanénej$im
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opisovanjem dogajanja in bolj stripovskim nacinom je opazen v knjigi Adama
Mahdaja Pozor, ¢rna marela (Sinji galeb, 1967), medtem ko likovno oblikovanje
Naocnika in Ocalnika Leopolda Suhodol¢ana (Sinji galeb, 1973) ze v celoti spada
v Mavcev nov, duhovit, stripovsko obravnavan nacin ilustriranja, ki ga je slikar z
uspehom gojil do svoje smrti leta 1982.

BoZo Kos je s svojimi ¢rnobelimi, bolj ali manj stripovskimi ilustracijami med
vsemi ilustratorji Sinjega galeba opremil najve¢ knjig. Bolj kvalitetne so njegove
zgodnejse ilustracije s Stevilnimi karikiranimi figurami, ko poleg ¢rt uporablja tudi
sive in ¢rne ploskve. Vseskozi je avtor dober karikaturist, poln humorja. (Uhac
in njegova druicina, Branka Jurca, Sinji galeb, 1963; Cudezni pisalni strojéek,
Smiljan Rozman, Sinji galeb, 1968; Pocitnice s Sherlockom Holmesom, Jaroslav
Tafel, Sinji galeb, 1984).

Marjan Manéek, po izobrazbi zgodovinar in anglist, je kot ilustrator izsel iz
stripa in je velik del svoje originalne likovne ustvarjalnosti v ¢rnobeli ali kolori-
rani humoristi¢ni risbi namenil otrokom. Zanje neredko tudi piSe zabavna besedila
z nevsiljivo vzgojnostjo in s humanisti¢nim sporocilom odraslim. V avtorjevem
zelo obseznem ilustratorskem opusu zavzemajo vidno mesto barvne ilustracije
za Cebelice (Podkovana Zaba, Slovenske basni, Cebelica, 1977; Tonka Paconka,
Branko Hofman, Cebelica, 1982; Tujcica Mavéica, Slovenske ljudske pesmice,
Cebelica, 1989; Uganke, Oton Zupanéi¢, Cebelica, 1990; Miska iz stripov, Giani
Rodari, Cebelica, 1991; Enkrat, ko bo ocka majhen, Joze Snoj, Cebelica, 1995;
Banane, Kajetan Kovi¢, Cebelica, 1996).

Peta skupina

Zvonka Coha obravnavamo v peti skupini, ¢eprav bi ga lahko uvrstili celo
v drugo. Odlikuje ga izjemen smisel za humor, jasna risba in ni¢ manj sposob-
nost slikarskega podajanja zgodb. Njegov obsezen, izviren ilustratorski opus v
¢rnobelih risbah in v zivih barvnih ilustracijah z zanj znacilnimi karikiranimi
figurami je namenjen otrokom in mladini. (Skrivni dnevnik Jadrana Krta, Sue
Townsend, Sinji galeb, 1987; Tigrova bolecina, Chros Donner, Sinji galeb, 1997;
Crvive pesmi, Andrej Rozman Roza, Cebelica, 1998; Razbojnik Cefizelj in ob-
c¢inska blagajna, Fran Mil¢inski, Cebelica, 2000; Uganke, Andrej Rozman Roza,
Cebelica, 2002).

Ze v uvodu omenjeno Lilo Prap zaznamuje morda od vseh nasih sodobnih
ilustratorjev najbolj inovativen oblikovalski na¢in obravnavanja lastnih besedil za
otroke, katerih vecina je iz§la v zbirki Zlabudron Mladinske knjige (Male Zivali,
1999; Zivalske uspavanke, 2000; Zakaj, 2002; Zivalska abeceda, 2002), ni pa
ilustrirala v zbirkah Cebelica in Sinji galeb.

Tudi Mojca Osojnik je zaslovela predvsem z avtorskimi slikanicami, npr. To
je Ernest (Zalozba Kres, 1997) in Hisa, ki bi rada imela sonce (Mladinska knjiga,
2001). Mojca Osojnik rada kombinira slikanje in kolaZ in vnasa v ilustracijo film-
sko obravnavanje prizorov ter hoteno nelepe obraze figur in duhovite domislice.
Za Cebelico je ilustrirala zgodbico Petra Svetine O mrozku, ki si ni hotel strici
nohtov (1999). Delo je izvrSeno brez vkljuevanja kolaza, slikarsko, moderno, s
filmskim kadriranjem figur v prostoru in hkrati privlacno za majhne otroke.

Na poseben nacin je sodobno slovensko ilustracijo obogatil Damijan Ste-
panci¢. V tradiciji zasidrano bogato pripovednost povezuje slikar z modernim
likovnim izrazom s filmskimi rezi, s svetlobnimi efekti, posebnimi perspektivami
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in z zdruzevanjem ve¢ prizorov v razli¢nih ravneh slikarske povr$ine. (Oblak,
Gudrun Pausewang, Sinji galeb, 1998). Zelo znacilne za njegovo barvito in du-
hovito nizanje prizorov so ilustracije za zgodbo Petra Svetine Mlecna cokolada
in ostale detektivske zgodbe (Educy, 2003). Morda ob Damijanu Stepanc¢i¢u lahko
spomnimo na knjizno zbirko Knjigozer, ki od leta 1995 na svoj nac¢in nadomesca
Sinjega galeba z lahkotnej$imi vsebinami, ki jih spremljajo predvsem stripovske
in manj zahtevne oblikovalsko obravnavane ilustracije domacih in tujih avtorjev.
Vendar se zdi, da Damijan Stepancic tudi z ilustracijami v Knjigozeru ohranja zivo
vez med tradicionalno ilistracijo in njenimi modernimi oblikovalskimi prijemi
(Klovn iz Strahovskega Dola, Janja Vidmar, Knjigozer, 1999; Usodne platnice,
Peter Svetina, Knjigozer, 2001).

Silvan Omerzu je vnesel v slovensko ilustracijo likovni izraz, ki je blizu otro-
ki ustvarjalnosti in od dale¢ spominja na ilustracije Lucy Cousins (npr. Minkina
kratkocasnica, Mladinska knjiga, 2002). Pogosto frontalno postavljeni liki oseb,
zivali in predmetov v mo¢nih ¢rnih obrobah in zivi barvitosti so sorodni njego-
vim lutkam, saj je Silvan Omerzu morda v prvi vrsti lutkar (v Pragi je Studiral
lutkarstvo), ki se veliko ukvarja tudi z ilustracijo, grafiko in oblikovanjem gline.
Prisréno otroskost spremlja v njegovem delu izviren humor. (Cvilimozek, Fran
Levstik in Josip Stritar, Cebelica, 1999; Pocesane rime, Slavko Jug, Cebelica,
2000).

Ana Kosir in Masa Kozjek ucinkovito povezujeta ilustratorsko tradicijo z
modernejSim oblikovanjem, v katerem je cutiti vpliv filma in elektronskih medijev.
Obe ilustrirata predvsem za majhne otroke in uporabljata zivo barvitost, vsaka
na svoj na¢in. Za Ano Kosir navajamo Cebelice: Zavesa Luznikove tete, Virgi-
nia Woolf, 1996; Oto in Oto in Marusa, Feri Lainséek, 1997; Kam kaka sonce,
Zvezdana Majhen, 2001. Maga Kozjek je za Cebelico ilustrirala Hudo mravljico
Branka Rudolfa (1998). Posebno odmevna je bila njena interpretacija Macjega
sejma Kajetana Kovi¢a (Mladinska knjiga, Velike slikanice, 1999), kjer se je
mojstrsko prilagodila Jelki Reichman oz. njenim ilustracijam za Macka Murija.
Samostojen ilustratorski izraz je pokazala v Veliki slikanici Mladinske knjige
iz leta 2001 Lestev in sircek Miroslava KoSute. V njej prevladuje rdee-rumeni
kolorit in se pojavljajo zanimivi krajinski opisi, v katerih je avtorica uporabila
razli¢ne perspektive in v dogajanje pritegnila tudi znacilnosti kraskih his.

Svjetlan Junakovié, akademski kipar iz Zagreba, ilustrira tudi za najugled-
nejSe evropske zalozniske hise. S tem, da ga je Mladinska knjiga vkljuc¢ila med
svoje sodelavce, je napravila dober korak v smeri odpiranja slovenskega ilustra-
torskega prostora. Junakovicevo ilustracijo odlikuje obsezno slikarsko znanje z
veliko barvno obcutljivostjo in plasti¢éno oblikovanje figur. Z razmescanjem figur
po prostoru in s kontrastiranjem majhnih figur z velikimi ilustrator v dinamic¢nih
kompozicijah stopnjuje napetost pravljicnega dogajanja, pogosto obogatenega z
rafiniranim humorjem. Podobno kot v slikarskih ilustracijah je avtor ucinkovit
v risbah z barvnimi svinéniki, ki spominjajo na otrosko risbo (O gumbku, ki je
plezal, Toby Speed, Cebelica, 1995; Pismonosa Hubert, Bina Stampe Zmavc,
Cebelica, 1998; Kako se kuha mula, Damjana Kenda Hussu, Cebelica, 2002). Za
zdaj ni zaznati, da bi Junakovi¢ vplival na slovenske ilustratorje, razen morda na
poseben nacin na Zvonka Coha v njegovem kombiniranju klasi¢nega slikarskega
obravnavanja krajinskih prizorov s sme$nimi karikiranimi figurami, npr. pri ilu-
striranju Vandotovega Kekca.
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Tezko je zakljuliti pisanje o slovenski ilustraciji, ne da bi omenili DuSana
Muca (r. 1952 v Ljubljani, diplomiral na Akademiji uporabnih umetnosti v Beo-
gradu), &eprav ni ilustriral za Cebelico in Sinjega galeba. Za njegovo rafinirano
miniaturno slikarstvo bi v slovenskem prostoru tezko nasli primerjavo. Njegove
podobe so nezne in krhke, polne neulovljive skrivnosti (Pravijica o zlatem pete-
lincku, A. S. Puskin, Mladinska knjiga, 1994; Bohinjske pravljice, izbrala Marija
Cvetek, Ljubljana, ZDSLU, 1999).

Omenili smo ze, da izbor v ¢lanku obravnavanih avtorjev zadeva predvsem
ilustratorje pri Cebelici in Sinjem galebu. Pri tem ne dvomimo, da $tevilni drugi
avtorji prav tako prispevajo pomemben kamencek v pester mozaik slovenske
ilustracije. Skusali smo izpostaviti tiste posameznike, ki vnasajo vanjo najvec
novosti ali/in jih odlikuje posebna tehni¢na dovrSenost. Obsezna snov je lahko
povzroéila izpad koga po nesreéi, ali zato, ker Studijski oddelek Pionirske knjiz-
nice v Ljubljani morda ne razpolaga s prav vsemi knjigami, ki so v petdesetih
letih iz§le v Sinjem galebu in Cebelici. Za zakljuek Zelimo opogumiti vse, ki se
ukvarjajo z ilustriranjem otrokom namenjenih knjig, da po najboljsih moceh na-
daljujejo s svojim ustvarjalnim delom in z njim 3e naprej razvijajo tudi likovno
obcutljivost mladih bralcev.

V 50-ih letih se je tako kot na vseh drugih podro¢jih tudi na podrocju ilustra-
cije marsikaj spremenilo. Izrazita prevlada vizualnega dojemanja sveta, ki smo ji
prica ze dlje ¢asa, ima poleg nespornih dobrih lastnosti tudi slabosti. Zdi se, da
ob vse vrste elektronskih medijih postajamo vse manj obcutljivi za »tihe« podobe,
podobno kot izgubljamo senzibilnost za tihe, globoke zvoke. Vendar kolesa cCasa
ne moremo in ne Zelimo obrniti nazaj. Generacije, ki danes segajo po otroskih
knjigah, so drugacne od svojih starSev in starih starSev. Zato je prav, da se med
ilustratorji uveljavlja mladi rod s sodobnim okusom. Verjamemo pa, da je enako
prav, da ostaja med nami vsaj nekaj »dobrih starih mojstrov«, ki lahko pomagajo
premoscati prehod med generacijami.

Nasa razprava kaze, da je predvsem Sinji galeb gojil ¢rnobelo risbo razlicnih
izrazov in v za¢etnem obdobju tudi ve¢ grafi¢nih tehnik. Njihovi avtorji se verjetno
takrat niso veliko spraSevali o dojemljivosti otrok za njihovo likovno govorico. Da-
nes, ko veliko govorimo o otrokovih pravicah, se lahko zgodi, da zapademo v drugo
skrajnost, ko se bodo ilustratorji skusali preve¢ prilagoditi otrokom. Nekriti¢no
upostevanje njihovih zZelja in zahtev lahko pripelje do stereotipne ilustracije, otroke
pa krni v njihovem razvoju. Navsezadnje nas vzgojna problematika mladih uci, da
je iskanje ravnovesja med zeljami otrok oziroma mladine in tem, kar bi jim radi
ponudili odrasli, temeljnega pomena za razvoj ¢loveske druzbe. Pri tem je razvijanje
likovne obcutljivosti in znanja pri mladih morda pomembnejse, kot si mislimo.

V Cebelicah najdemo v ilustracijah ve¢ posluha za majhne otroke, a ob&asno
tudi ve¢ nihanja v njihovi kvaliteti, ¢eprav so med njimi tudi pravi ilustratorski
dragulji.

V Sinjem galebu se je predvsem konec 60., v 70. in v 80. letih uveljavila vrsta
odli¢nih oblikovalcev platnic. Danes premoremo oblikovalskega znanja nepri-
merno ve¢ kot pred desetletji, enako velja tudi za tehni¢ne zmogljivosti tiskarn za
reproduciranje slikovnega gradiva. Imamo pa danes manj denarja za ilustriranje
knjig. V stiski si Zalozba Mladinska knjiga kot nosilka obeh zbirk pomaga tako,
da se v Sinjem galebu v zadnjem casu osredotoca le na oblikovanje naslovnic,
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bodisi z ilustracijo ali s fotografijo (v 70. letih je bilo dosti knjig Sinjega galeba
brez ilustracij), Cebelice pa postajajo ob barvitih ilustracijah in Zivahnem obliko-
vanju naslovnic vse bolj vabljive in z ve¢jim formatom in trdimi platnicami vse
bolj podobne »pravim« slikanicam.

Ce drzi, da je ¢lovek v stiski zmozen ustvariti ve¢ kot v lagodnem stanju, po-
tem si Zelimo, da bi se tezave nasih zaloZznikov mladinske literature zmanjsale na
znosno mero, ljudje v njih pa ohranili in §e pomnozili ustvarjalne moci za delo.

Viri

Pregled knjig knjizne zbirke Sinji galeb. Ljubljana: Mladinska knjiga (od 1952 do 2001).
Pregled knjig knjizne zbirke Cebelica. Ljubljana: Mladinska knjiga (od 1953 do 2002).
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Katalogi Fiera del Libro per Ragazzi (Sejem knjig za otroke v Bologni), (1999, 2000, 2001,
2002, 2003).

Spelca Copi¢ in Marijan Triar, 1976: Slovenska slikanica in knjizna ilustracija za mladino
1945-1975. Ljubljana: Mladinska knjiga.
Otrok in knjiga, Maribor (¢lanki Maruse Avgustin v §t. 52, 55, 56).

Child’s First Books. New York: The H. W. Wilson Company, 1973 (Donnarae MacCann — Olga
Richard).

Summary
SYMPOSIUM »SLOVENE CHILDREN’S BOOK COLLECTIONS«

The publishing house Mladinska knjiga in Ljubljana has been publishing distinguished and
much read book collections »Cebelica« and »Sinji galeb« for 50 years. The articles treat the
previous jubilee collections from genre-formal, motif-thematic, receptive and artistic point of
view. They both present the children’s book collections having the longest publishing period in
Slovenia. The collection »Sinji galeb« has not only published a relatively big part of original
Slovene prose texts, today all being canon texts, but includes translated representative stories
from almost all European countries, including Russian, the USA, Canada, Asia, The South
America, Africa and Australia as well.

The collection »Cebelica« has been the first systematically edited picture book collection in
Slovenia. It includes as original Slovene literary texts as the translations of prominent European
and world children’s productions. Both collections have been illustrated.
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